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Благодарим Ви, че закупихте този сешоар.
Преди първата употреба прочетете внимателно всички инструкции, съдържащи се в това 
ръководство за потребителя, дори ако вече сте запознати с използването на подобни 
продукти. Използвайте този продукт само в съответствие с инструкциите, описани в 
ръководството за потребителя. Съхранявайте това ръководство на потребителя на сигурно 
място, където може лесно да бъде извлечено за бъдеща употреба.

Внимание                                             
1. Винаги се уверявайте, че напрежението, което ще използвате, съответства на 

напрежението, посочено върху уреда.
2. Винаги изключвайте уреда, преди да го оставите, дори ако е само за момент.
3. Не изключвайте уреда от контакта, като дърпате захранващия кабел. Винаги хващайте 

щепсела и го изваждайте от контакта.
4. Не използвайте сешоара в близост до газ или други запалими материали (като бензин, 

разредител за боя, спрейове и др.).
5. Не използвайте сешоара с мокри ръце или във ваната или под душа. Не оставяйте и не 

съхранявайте сешоара близо до вана, мивка или друго място, където ще бъде изложен 
на вода и други течности или висока влажност.

6. Не почиствайте сешоара с абразивни или корозивни продукти.
7. Сешоарът е оборудван с термочувствително предпазно устройство. В случай на 

прегряване (например ако задната решетка е блокирана), сешоарът ще спре 
автоматично. Изключете уреда от контакта и го оставете да изстине за няколко минути. 
Преди да включите отново уреда, проверете решетките, за да се уверите, че не са 
блокирани от мъх, косми и др.

8. Не насочвайте въздушния поток към очите или други чувствителни зони.
9. Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и лица с намалени 

физически, сетивни или умствени способности или липса на опит и познания, ако са под 
наблюдение или са инструктирани относно използването на уреда по безопасен начин 
и разбират включените опасности. Децата не трябва да си играят с уреда. Почистването 
и потребителската поддръжка не трябва да се извършват от деца без надзор.

10. Ако захранващият кабел е повреден, незабавно прекратете използването на сешоара и 
я върнете на най-близкия оторизиран сервизен дилър за ремонт или подмяна.

11. Моля, незабавно почистете косата във входната решетка, за да поддържате нормална 
работа.

12.  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте този уред в близост до вани, душове, 
мивки или други съдове, съдържащи вода.

13. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте този уред в близост до вода.
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Основни компоненти                                       

1. Дюза
2. Вход за въздух
3. Изход за въздух
4. Корпус
5. Сгъваема дръжка
6. Превключвател на захранването 0-1-2-3
7. Закачалка
8. Захранващ кабел

Характеристики на продукта                                        
Сешоарът може да работи директно от източник на захранване с променлив ток 220-

240V~50/60HZ. Има 3 настройки на температурата. Настройте превключвателя на 1 за 

функцията продухване; Натиснете бутона на позиция 2 за лек поток и затопляне; Натиснете 

бутон 3 за максимален поток и температура за бързо изсушаване на косата. Освен това е 

удобен за пътуване със сгъваемата си дръжка.

Как се използва уреда                                            
1. Уверете се, че превключвателят на захранването е в позиция "0". Включете устройството 

и включете превключвателя на захранването.
2. Изсушаване на косата след измиване. Настройте превключвателя на захранването на 3 
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или 1.
3. Придаване на прическа. Настройте превключвателя на захранването на 2 или 1 и 

прикрепете дюзата.
4. Завъртете превключвателя на захранването на 0 и изключете уреда от контакта.

Почистване                                              
1. Винаги изключвайте уреда преди почистване.
2. Не потапяйте уреда във вода.
3. Почистете решетката за вход и изход за въздух с четка.
4. Почистете уреда с леко влажна кърпа и го подсушете със суха кърпа.

Гаранция и сервиз                                    

1. Предоставяме 12 месеца гаранция за продукта, считано от датата на закупуване.

2. В рамките на гаранционния период ние ще коригираме безплатно дефекти в 
материалите или изработката, или чрез ремонт или подмяна на целия уред, според 
избора ни.

3. За да получите обслужване в рамките на гаранционния период, предайте или изпратете 
целия уред с касовата бележка до оторизиран център за обслужване на клиенти.

Тази гаранция не покрива:

1)  Повреда поради неправилна употреба.

2)  Нормално износване или употреба, както и дефекти, които имат незначителен ефект 
върху стойността на уреда.

3)  Гаранцията става невалидна, ако ремонтът е извършен от неоторизирани лица и ако не 
се използва оригиналната марка.

Технически спецификации                                  

Модел №: R51100N

Източник на захранване: 220-240V~50/60Hz

Номинална мощност: 1200W

Продуктът е предназначен само за домашна употреба.

Този уред не е предназначен за използване от лица (включително деца) с намалени 
физически, сетивни или умствени способности или липса на опит и познания, освен ако не 
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са наблюдавани или инструктирани относно използването на уреда от лице, отговорно за 
тяхната безопасност.
Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че не си играят с уреда.
 

Тази маркировка показва, че този продукт не трябва да се изхвърля заедно с други 
битови отпадъци в целия ЕС. За да предотвратите възможна вреда за околната 
среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на отпадъци, 
рециклирайте го отговорно, за да насърчите устойчивото повторно използване на 
материални ресурси. За да върнете вашето използвано устройство, използвайте 

системите за събиране или се свържете с търговеца на дребно, откъдето е закупен продуктът. 
Те връщат и могат да занесат този продукт за безопасно за околната среда рециклиране.
Има системи за разделно събиране на използвани електрически и електронни продукти. 
Моля, помогнете ни да запазим околната среда чиста.

 Този продукт е проектиран и отговаря на всички европейски директиви и 

изисквания.
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Thank you for purchasing this hair dryer.
Before first use, please read all instructions contained in this user’s manual carefully, even if you 
are already familiar with using similar products. Only use this product in accordance with the 
instructions described in the user’s manual. Keep this user’s manual in a safe place where it can 
be easily retrieved for future use.

Caution                                             
1. Always ensure the voltage to be used corresponds to the voltage stated on the unit.
2. Always power switch the appliance off before putting it down, even if it is only for a moment.
3. Do not unplug by pulling on the power cord. Always grasp the plug and unplug it from the 

outlet.
4. Do not use the dryer near gas or other inflammable materials (such as benzene, paint thinner, 

sprays, etc.).
5. Do not use the dryer with wet hands or in the bath or shower. Do not leave or store the dryer 

near a tub, sink or other place where it will be exposed to water and other liquids or high 
humidity.

6. Do not clean with abrasive or corrosive products.
7. The dryer is equipped with a heat-sensitive safety device. In the event of overheating (for 

example if the rear grill is blocked), the dryer will stop automatically. Unplug the appliance 
and let it cool down for a few minutes. Before you power switch the appliance on again, check 
the grills to make sure they are not blocked by fluff, hair, etc.

8. Do not direct the airflow towards the eyes or other sensitive areas.
9. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

10. If the power cord is damaged, discontinue use of the dryer immediately and return the dryer 
to your nearest authorized  service dealer for repair or replacement.

11. Please clean the hair in the inlet grille instantly to keep a normal running.

12. WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other 
vessels containing water.

13. WARNING: Do not use this appliance near water.
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Product structure                                       

1. Nozzle
2. Air inlet
3. Air outlet
4. Body
5. Foldable handle
6. Power switch 0-1-2-3
7. Hanger
8. Supply cord

Product feature                                        
The hair dryer can be operated directly from a A.C. 220-240V~50/60HZ power source. It has 3 

settings of temperature. Press the switch to 1 for the cool function; Press button “2” for mild wind 

and temperature; Press button “3” for max wind and temperature to quickly dry the hair. Besides, 

it is travel-sized with foldable handle.

How to use                                            
1. Make sure the power switch is in the “0” position. Plug the unit in and turn on the power 

switch.
2. Drying your hair after washing. Set the power switch to”3” or 1.
3. Hair setting. Set the power switch to “2” or 1 and attach the nozzle.
4. Turn the power switch to 0 and unplug the unit.

Cleaning                                              
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1. Always disconnect your dryer before cleaning.
2. Do not immerse the appliance in water.
3. Clean the air inlet grill and outlet by brush.
4. Clean the appliance with a slightly damp cloth and dry it up with a dry cloth.

Guarantee & service                                    

1. We grant 12 months guarantee on the product commencing on the date of purchase.

2. Within the guarantee period we will correct, free of charge, and defects in materials or 
workmanship, either by repairing or replacing the complete appliance as we may choose.

3. To obtain service within the guarantee period, hand in or send the complete appliance with 
your sales receipt to an authorized customer service center.

This guarantee does not cover:

1)  Damage due to improper use.

2)  Normal wear or use as well as defects that a negligible effect on the value of appliance.

3)  The guarantee becomes void if repairs are undertaken by unauthorized persons and if original 
brand are not used.

Technical specifications                                  

Model No.: R51100N

Power source：220-240V~50/60Hz

Rated power：1200W 

The product is designed for household use only.

This appliance is not intended for use by persons ( including children) with reduced physical , 
sensory or mental capabilites, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their 
safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal,recycle it responsibly to promote the 
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sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased.They return and can take this 
product for environmental safe recycling.
There are separate collection systems for used electrical and electronic products. Please help us 
keep the environment clean.

This product is designed and corresponds to all European directives and requirements.
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Vă mulțumim că ați achiziționat acest uscător de păr.
Vă rugăm să citiți cu atenție toate instrucțiunile cuprinse în acest ghid de utilizare înainte de prima utilizare, chiar 
dacă sunteți deja familiarizat cu utilizarea unor produse similare. Utilizați acest produs numai în conformitate cu 
instrucțiunile descrise în manualul de utilizare. Păstrați acest manual de utilizare într-un loc sigur, unde poate fi 
recuperat cu ușurință pentru utilizare ulterioară.

Atenție                                          
1. Asigurați-vă întotdeauna că tensiunea pe care urmează să o utilizați corespunde cu cea indicată pe aparat.
2. Opriți întotdeauna aparatul înainte de a-l părăsi, chiar și numai pentru o clipă.
3. Nu scoateți aparatul din priză trăgând de cablul de alimentare. Prindeți întotdeauna ștecherul și scoateți-l din 
priză.
4. Nu utilizați uscătorul de păr în apropierea gazului sau a altor materiale inflamabile (cum ar fi benzina, diluant 
pentru vopsele, spray-uri etc.).
5. Nu utilizați uscătorul de păr cu mâinile ude sau în baie sau duș. Nu lăsați sau depozitați uscătorul de păr în 
apropierea unei căzi de baie, chiuvete sau alte locații în care va fi expus la apă și alte lichide sau la umiditate ridicată.
6. Nu curățați uscătorul cu produse abrazive sau corozive.
7. Uscătorul de păr este echipat cu un dispozitiv de siguranță sensibil la căldură. În caz de supraîncălzire (de 
exemplu, dacă grila din spate este blocată), uscătorul se va opri automat. Scoateți aparatul din priză și lăsați-l să se 
răcească timp de câteva minute. Înainte de a porni din nou aparatul, verificați grilele pentru a vă asigura că nu sunt 
blocate de scame, păr, etc.
8. Nu direcționați fluxul de aer către ochi sau alte zone sensibile.
9. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de peste 8 ani și de persoane cu abilități fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, dacă sunt supravegheate sau instruite în ceea ce privește 
utilizarea în siguranță a aparatului și dacă înțeleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. 
Curățarea și întreținerea de către utilizator nu trebuie să fie efectuate de către copii nesupravegheați.
10. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, întrerupeți imediat utilizarea uscătorului și returnați-l celui 
mai apropiat service autorizat pentru reparare sau înlocuire.
11. Vă rugăm să curățați imediat părul din grila de admisie pentru a menține funcționarea normală.

 
1. AVERTISMENT: Nu utilizați acest aparat în apropierea căzilor de baie, dușurilor, chiuvetelor sau a altor 

recipiente care conțin apă.
2. AVERTISMENT: Nu utilizați acest aparat în apropierea apei.
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Componente principale                                       

1. Duză
2. Intrarea aerului
3. Ieșire de aer
4. Carcasă
5. Mâner rabatabil
6. Comutator de alimentare 0-1-2-3
7. Cârlig
8. Cablu de alimentare

Cracteristicile produsului                                        
Uscătorul de păr poate funcționa direct de la o sursă de curent alternativ de 220-240V~50/60HZ. Există 3 setări de 

temperatură. Setați comutatorul pe 1 pentru funcția de uscare a părului; Apăsați butonul în poziția 2 pentru un flux 

ușor și încălzire; Apăsați butonul 3 pentru flux și temperatură maximă pentru uscarea rapidă a părului. În plus, este 

ușor de călătorit cu mânerul său pliabil.

Cum se folosește aparatul                                           
1. Asigurați-vă că întrerupătorul de alimentare este în poziția "0". 2. Porniți unitatea și activați întrerupătorul de 
alimentare.
2. Uscați părul după spălare. Reglați comutatorul de alimentare pe poziția 3 sau 1.
3. Aplicați coafura. Setați comutatorul de alimentare pe 2 sau 1 și atașați duza.
4. Poziționați comutatorul de alimentare pe 0 și deconectați aparatul de la priza de perete.
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Curățare                                              
1. Opriți întotdeauna aparatul înainte de curățare.
2. Nu scufundați aparatul în apă.
3. Curățați grila de intrare și ieșire a aerului cu o perie.
4. Curățați aparatul cu o cârpă ușor umedă și uscați-l cu o cârpă uscată.

Garanție și service                                   

1. Oferim 12 luni de garanție pentru produs de la data achiziției.

2. În cadrul perioadei de garanție, vom corecta gratuit defectele de materiale sau de manoperă, fie prin repararea, 
fie prin înlocuirea întregului aparat, la alegerea noastră.

3. Pentru a beneficia de service în perioada de garanție, prezentați sau expediați întregul aparat împreună cu 
chitanța la un centru de service autorizat pentru clienți.

Această garanție nu acoperă:

1) Deteriorări datorate utilizării necorespunzătoare.

2) Uzura sau utilizarea normală și defectele care au un efect nesemnificativ asupra valorii aparatului.

3) Garanția devine nulă dacă reparațiile sunt efectuate de persoane neautorizate și dacă nu se utilizează marca 
originală.

Specificațiile tehnice                                  

Мodel Nr.: R51100N

Sursa de alimentare: 220-240V~50/60Hz

Putere nominală: 1200W

Produsul este destinat exclusiv utilizării la domiciliu.

Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care acestea sunt supravegheate sau instruite 
în utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă pentru siguranța lor.

Copiii trebuie să fie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul. 

Acest marcaj indică faptul că acest produs nu trebuie eliminat împreună cu alte deșeuri menajere pe 
teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului sau a sănătății umane ca urmare 
a eliminării necontrolate a deșeurilor, reciclați în mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabilă 
a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul uzat, utilizați sistemele de colectare sau contactați 

comerciantul cu amănuntul de unde ați achiziționat produsul. Aceștia returnează și pot prelua acest produs pentru 
o reciclare sigură din punct de vedere ecologic.
Există sisteme de colectare separate pentru produsele electrice și electronice uzate. Vă rugăm să ne ajutați să 
păstrăm mediul curat.
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 Acest produs este proiectat și respectă toate directivele și cerințele europene.



Βουλγαρικά

Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το πιστολάκι μαλλιών.
Πριν από την πρώτη χρήση, διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες που περιέχονται σε αυτό το 
εγχειρίδιο χρήσης, ακόμα κι αν είστε ήδη εξοικειωμένοι με τη χρήση παρόμοιων προϊόντων. 
Χρησιμοποιήστε αυτό το προϊόν μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες που περιγράφονται στο εγχειρίδιο 
χρήσης. Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο χρήστη σε ασφαλές μέρος όπου μπορείτε να το ανακτήσετε 
εύκολα για μελλοντική αναφορά.

Προσοχή                                             
1. Να βεβαιώνεστε πάντα ότι η τάση που πρόκειται να χρησιμοποιήσετε αντιστοιχεί στην τάση 

που υποδεικνύεται στη συσκευή.
2. Πάντα να απενεργοποιείτε τη συσκευή πριν την αφήσετε, ακόμα κι αν είναι μόνο για μια 

στιγμή.
3. Μην αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα τραβώντας το καλώδιο τροφοδοσίας. Πάντα να 

πιάνετε το φις και να το βγάζετε από την πρίζα.
4. Μη χρησιμοποιείτε το πιστολάκι μαλλιών κοντά σε αέριο ή άλλα εύφλεκτα υλικά (όπως 

βενζίνη, διαλυτικό χρωμάτων, σπρέι κ.λπ.).
5. Μη χρησιμοποιείτε το πιστολάκι μαλλιών με βρεγμένα χέρια ή στο μπάνιο ή στο ντους. Μην 

αφήνετε ή αποθηκεύετε το πιστολάκι μαλλιών κοντά σε μπανιέρα, νεροχύτη ή άλλο μέρος 
όπου θα είναι εκτεθειμένο σε νερό και άλλα υγρά ή σε υψηλή υγρασία.

6. Μην καθαρίζετε το πιστολάκι μαλλιών με λειαντικά ή διαβρωτικά προϊόντα.
7. Το πιστολάκι μαλλιών είναι εξοπλισμένο με συσκευή ασφαλείας ευαίσθητη στη θερμότητα. 

Σε περίπτωση υπερθέρμανσης (για παράδειγμα, εάν η πίσω σχάρα είναι φραγμένη), το 
πιστολάκι μαλλιών θα σταματήσει αυτόματα. Αποσυνδέστε τη συσκευή και αφήστε τη να 
κρυώσει για λίγα λεπτά. Πριν ενεργοποιήσετε ξανά τη μονάδα, ελέγξτε τις σχάρες για να 
βεβαιωθείτε ότι δεν είναι φραγμένες από βρύα, τρίχες κ.λπ.

8. Μην κατευθύνετε το ρεύμα αέρα στα μάτια ή σε άλλες ευαίσθητες περιοχές.
9. Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας άνω των 8 ετών και άτομα με 

μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 
γνώσης, εάν έχουν επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες για το πώς να χρησιμοποιούν τη συσκευή 
με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 
συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση που εκτελούνται από τον χρήστη δεν επιτρέπεται 
να διενεργούνται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

10. Εάν το καλώδιο ρεύματος είναι κατεστραμμένο, σταματήστε αμέσως να χρησιμοποιείτε το 
πιστολάκι μαλλιών και επιστρέψτε το στον πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο 
σέρβις για επισκευή ή αντικατάσταση.

11. Καθαρίστε αμέσως τα μαλλιά στη σχάρα εισόδου για να διατηρήσετε την κανονική 
λειτουργία.

12.  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή κοντά σε μπανιέρες, 
ντους, νεροχύτες ή άλλα δοχεία που περιέχουν νερό.

13. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε τη αυτή τη συσκευή κοντά σε νερό.



Βουλγαρικά

Βασικά εξαρτήματα                                       

1. Στόμιο
2. Είσοδος αέρα
3. Έξοδος αέρα
4. Σώμα
5. Αναδιπλούμενη λαβή
6. Διακόπτης τροφοδοσίας 0-1-2-3
7. Κρεμάστρα
8. Καλώδιο τροφοδότησης

Χαρακτηριστικά Προϊόντος                                        
Το πιστολάκι μαλλιών μπορεί να λειτουργήσει απευθείας από πηγή εναλλασσόμενου ρεύματος 

220-240V~50/60HZ. Υπάρχουν 3 ρυθμίσεις θερμοκρασίας. Ρυθμίστε το διακόπτη στο 1 για τη 

λειτουργία καθαρισμού. Πατήστε το κουμπί στη θέση 2 για ροή φωτός και θέρμανση. Πατήστε το 

κουμπί 3 για μέγιστη ροή και θερμοκρασία για να στεγνώσετε γρήγορα τα μαλλιά. Είναι επίσης 

κατάλληλο για ταξίδι με την αναδιπλούμενη λαβή του.

Πώς να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή                                            



Βουλγαρικά

1. Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης λειτουργίας βρίσκεται στη θέση "0". Ενεργοποιήστε τη 
συσκευή και ενεργοποιήστε τον διακόπτη λειτουργίας.

2. Στέγνωμα μαλλιών μετά το λούσιμο. Ρυθμίστε το διακόπτη λειτουργίας στο 3 ή στο 1.
3. Διαμορφώστε το χτένισμα σας. Ρυθμίστε το διακόπτη λειτουργίας στο 2 ή 1 και συνδέστε το 

ακροφύσιο.
4. Γυρίστε το διακόπτη λειτουργίας στο 0 και αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα.

Καθαρισμός                                              
1. Απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή πριν τον καθαρισμό.
2. Μην βυθίζετε τη συσκευή σε νερό.
3. Καθαρίστε τη σχάρα εισόδου και εξόδου αέρα με μια βούρτσα.
4. Καθαρίστε τη συσκευή με ένα ελαφρώς υγρό πανί και στεγνώστε τη με ένα στεγνό πανί.

Εγγύηση και επισκευή                                    

1. Παρέχουμε 12 μήνες εγγύηση προϊόντος από την ημερομηνία αγοράς.

2. Εντός της περιόδου εγγύησης, θα διορθώσουμε ελαττώματα στα υλικά ή στην κατασκευή 
δωρεάν, είτε επισκευάζοντας είτε αντικαθιστώντας ολόκληρη τη μονάδα, κατά την επιλογή 
μας.

3. Για να λάβετε υπηρεσίες εντός της περιόδου εγγύησης, παραδώστε ή στείλτε ολόκληρη τη 
μονάδα με την απόδειξη σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο εξυπηρέτησης πελατών.

Η εγγύηση δεν καλύπτει τα:

1) Ζημιά λόγω ακατάλληλης χρήσης.

2) Κανονική φθορά ή χρήση, καθώς και ελαττώματα που έχουν μικρή επίδραση στην αξία της 
μονάδας.

3) Η εγγύηση ακυρώνεται εάν η επισκευή γίνει από μη εξουσιοδοτημένα άτομα και εάν δεν 
χρησιμοποιηθεί η αρχική μάρκα.

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ                                  

Μοντέλο αρ. R51100N

Πηγή τροφοδότησης: 220-240V~50/60Hz

Ονομαστικό ισχύς: 1200W

Το προϊόν προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση.



Βουλγαρικά

Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων παιδιών) με 
μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, 
εκτός εάν τους δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο 
για την ασφάλειά τους.
Θα πρέπει να επιβλέπετε τα παιδιά να μην παίζουν με τη συσκευή.
 

Αυτή η σήμανση δείχνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί μαζί με 
άλλα οικιακά απορρίμματα σε ολόκληρη την ΕΕ. Για να αποτρέψετε πιθανή βλάβη στο 
περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση απορριμμάτων, 
ανακυκλώστε τα υπεύθυνα για να προωθήσετε τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των 
υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε 

τα συστήματα συλλογής ή επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής αγοράσατε το το προϊόν. 
Αυτά επιστρέφουν και μπορούν να πάρουν αυτό το προϊόν για περιβαλλοντικά ασφαλή 
ανακύκλωση.
Υπάρχουν συστήματα χωριστής συλλογής μεταχειρισμένων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών 
προϊόντων. Παρακαλούμε βοηθήστε μας να διατηρήσουμε το περιβάλλον καθαρό.

Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί και πληροί όλες τις ευρωπαϊκές οδηγίες και απαιτήσεις.


